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T-150A

(TR) Tripod

(EN) Tripod

EN 795:2012 TYPEB

Test Eden Onayli Kurulus / Tested by Notified Body
APAVE SA - N°0082

6 Rue du Général Audran

92412 COURBEVOIE cedex - France

Tel. +33 (0) 4 76 53 52 22

TR) Etiket
EN) Label

TRIPOD |
TRIPOD
Malzeme Gévde/Body Material; Aliminyum/Aluminum
Malzeme Ankraj/Material Ancher: Pasjanmaz Gelik/Stainless Steel
Gap/Diameter (): 92-148 cm..
Yiikseklik/Height: 160-245 cm
Kullanici Sayisi/Max. Number of Users: 1
Kapasite/Capacity: 300 kg

y-Yil/M.Month-Year:

Seri No/Serial No : [ GOSB. 1000. Sok. No:1015

 Gayrova 41420 Kocaeli/Turkiye 1
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(TR) Uriin Bilesenleri
(EN) Product Components

E-1

KYS T-150 KLK 01 20082025 A



(TR) Uriin Bilesenleri
(EN) Product Components

E-1 T-150 A Ayak / T-150 A Leg

E-1.1 Malzeme : Aliminyum / Paslanmaz
Material: Aluminium / Stainless Steel

E-1.2 Kaplama: Eloksal Kaplama Polisaj
Body Finish: Eloxal Coating Polishing

E-2 T-150 A Kafa/ T-150 A Head
E-2.1 l(\;/IaT_Ilfeme : Aliminyum / Paslanmaz
eli

E-2.2 Material: Aluminium / Stainless Steel

Kaplama: Toz Boya Eloksal Kaplama
Polisaj
Body Finish: Powder Paint Eloxal
Coating Polishing

(TR) Uriin Bilesenleri
(EN) Product Components

G -4
E-3 T-150 A Ankraj Noktasi /
T-150 A Anchorage Point

E-4 T-150 A 1. Kademe /
T-150 A Profile 1

E-5 T-150 A 2. Kademe /
T-150 A Profile 2

E-6 T-150 A Tripod Ayak Tabani /,
T-150 A Tripod Base Plate

@—E-5

E-6

R) Uriin Olgiileri
EN) Product Dimensions

F-1 F-2
Min. Yikseklik : 7600mm Max. Yukseklik : 2450 mm
Min. Height ~ : 1600 mm Max. Height  : 2450 mm

G
2
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TR) Uriin Kurulumu

EN) Product Installation
TR

EN

T-150 A Kurulumu
T 150 A Installation

Sekil 1/ Fiaure 1

jI\

Sekil 1.1.1/ Sekil 1.1.2/ Sekil 1.1.3/
Figure 1.1.1 Figure 1.1.2 Figure 1.1.3
.
A ~
i
Sekil 1.2.1/ Sekil 1.2.2/ Sekil 1.2.3/
Figure 1.2.1 Figure 1.2.2 Figure 1.2.3
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Sekil 1.3.1/
Figure 1.3.1

1+

Sekil 1.3.2/ Sekil 1.3.3/
Figure 1.3.2 Figure 1.3.3

Sekil 2.1 / Figure 2.1

Sekil 2.2 / Fiqure 2.2

R) Ankraj Noktalan
EN) Anchorage Points

!

H-1
Eyebolt 12(kN)

o

H-2
Kafa Ankraj Plaketi 12(kN)

A- Uriin Kullanim Raporu
A-1- Uriin Marka

A-2- Uriin Model

A-3- Uriin Seri No

A-4- Uretim Tarihi

A-5- Sevk Tarih

A-6- Kase imza

A-7- Uriin ik Kullanim Tarihi
A-8- Kullanici Ad/Soyad

B- Uriin Yillik Kontrolleri
B-1- No

B-2- Villik Kontrol Tarihi

B-3- Gelecek Yil Kontrol Tarihi
B-4- Kontrol Eden Ad/Soyad
B-5- Kontrol Eden imza

C- Tripod
EN 795:2012 TYPEB
Test Eden Onayli Kurulus / Tested by Notified Body
APAVE SA - N°0082
6 Rue du Général Audran
92412 COURBEVOIE cedex - France
Tel. +33(0) 4 76 53 52 22

D- Uriin Etiketi

D-1- Marka

D-2- Uriin Ad

D-3- Malzeme

D-4- Cap

D-5- Yiikseklik

D-6- Kullanici Sayisi

D-7- Uretim Ayi -Uretim Yili
D-8- Seri Numarasi

D-9- Test Eden Onayli Kurulus
D-10- Kullanim Kilavuzunu Oku
D-11- Standart (Tip -Rev. Yilr)
D-12 - Model

D-13- Kapasite

D-14- Adres

E- Uriin Bilesenleri

E-1- T-150 A Kafa (1 Adet)
E-1.1- Malzeme

E-1.2- Kaplama

E-2- T-150 A Ayak (3 Adet)
E-2.1- Malzeme
E-2.2- Kaplama



E-3- T-150 A Tripod Ankraj Noktasi
E-4- T-150 A Tripod 1. Kademe
E-5- T-150 A Tripod 2. Kademe
E-6- T-150 A Tripod Ayak Tabani

F- Uriin Olgiileri
F-1- Minimum Yikseklik 1600 mm
F-2- Maksimum Yukseklik 2450 mm

G- Uriin Kurulumu

H- Ankraj Noktalar
H-1- Eyebolt 12(kN)
H-2 - Kafa Ankraj Plaketi 12(kN)

1- Kullanim Alani

* Kisisel Koruyucu Donanim (KKD)

* Kuyu, menhol ve kapali alanlarda yapilacak galisma ve kurtarma iglerinde
guvenli ankraj noktasi almak igin tasarlanmistir.

* T-150 A Tripod 2016/425 AB regiilasyonunda belirtilen EN 795/B:2012
normlarina uygun olarak tretilmis ve CE sertifikalandiriimistir.

Uriiniin Stabilitesi igin Gerekli Uyarilar:

 Uriintin kurulumu zemine uygun yapilmis olmalidir.

= Uriin ayaklari tamamen agilmis olmalidir. Kismen agilmis ayaklar ciddi
kazalara neden olabilir.

* Ayar ve sabitleme pimleri eksiksiz olmalidir. Tim pimlerin yuvalarina diizgiin
ve siki bir bigimde yerlestirildigi kontrol edilmelidir.

* Her zaman ana baglantidan bagimsiz bir glivenlik baglantisi saglayiniz.

2- Sorumluluk

Bu Urtind kullanmadan énce kullanim kilavuzunu okuyunuz ve anladiginizdan emin
olunuz. Kullanim amacina yonelik 6zel egitim alinmalidir.

* Yiksekte calisma; ciddi yaralanmalara ve 6ltimlere yol agabilecek tehlikeli
aktivitelerdendir. Uygun kullanim tekniklerini ve gtivenlik yontemlerini
ogrenmek ve pratikte uygulamak kullanicinin sorumlulugu altindadir.
T-150 A yalnizca bu konuda egitim almis uzman personel tarafindan veya
bu personelin gézetiminde kullaniimalidir. Yanlis kullanim ya da uygun
olmayacak sekilde kullanilmasi halinde ciddi yaralanmalara ve 6limcidil
kazalara neden olabilir.

= Uriin tasarim amaci diginda kullanilmamalidir.

* Bu Urln maksimum 1 kullanicinin kullanimi igin uygundur.

* Bu Urlin dusls durdurma sisteminin bir pargasi olarak kullanildigi zaman,
maksimum bir dististe dinamik darbe kuvvetinin maksimum

6 kN ile sinirlanmasi igin kullanicinin uygun ekipman ile donatiimis olmasi
gerekir.

* Bu donanim tek basina bir distis durdurma sistemi degildir. Bu donanimla
ile beraber CE sertifikali Tam Korumali Disls Durdurma Kemeri (EN 361),
Sok Emicili Lanyard (EN 355), Kancalar (EN 362), Diistis Durdurucu (EN
360) v.b. ekipmanlar ile beraber kullaniimalidir.

* Yalnizca tam korumali diislis durdurma kemerinizin (EN 361) 6niinde veya
arkasinda bulunan "A" ile isarektli ankraj baglanti noktalarini kullaniniz.

3- Ham Madde
* T-150 A Tripod gbvdesi aliminyum malzemeden Uretilmistir.
* T-150 A Tripod Kafa Ankraji paslanmaz gelik malzemeden Uretilmistir.

4- Kurulum

4.1- Uriin Kurulumu

* Cantasindan g¢ikartilan Urlin kapali bir sekilde yere yatirilir. (Sekil 1)

Not: Tim kademe sabitleme pimleri yuvalarinda olmalidir.

* Ayaklardan birinin kademe sabitleme pimi ¢ikarilir. (Sekil 1.1.1)

* 2. Kademe ihtiyag duyulan ytkseklige gore uzatilir. (Sekil 1.1.2)

* |stenilen yiiksekligin ayarlanmasinin ardindan pim delikleri eglestirilerek
sabitleme pimi yuvasina yerlestiriimistir. (Sekil 1.1.3)

* Diger ayaklar igin yukardaki adimlar tekrarlanir.(Sekil 1.2.1-Sekil 1.3.3)

* Ayaklar, kafa braketinin izin verdigi ¢lgtde acilir. (Sekil 2.1)

* Kafa braketine zarar verebilecek istenmeyen ykleri dnlemek igin ayak
plakalarinda bulunan halkalardan statik halat gegirilerek digim atilir. (Sekil
2.2)

Not: Ayaklar statik halat ile baglanmadan T-150 A Tripod kullani mamalidir.

Uriin Olgiileri:
Maksimum Boy : 2450 mm
Minimum Boy : 1600 mm

5- Uriin Kullanimi

* T-150 A Tripod Uriindnd kullanirken yalnizca $ekil-3'de oklarla
gostrerilen kafada bulunan noktalara baglanarak ankraj aliniz.

* Dogrudan ip baglayarak ankraj almayiniz.

* Cihazin dengeli bir sekilde fonksiyonunu yerine getirebilmesi igin
sabitleme ipi dogru gegirilmelidir.

NOT: T-150 A Tripod sadece kapali alanlarda galismak igin tasarlanmistir. Cihaz
amacl disinda kullanilmamalidir.

6. EN 365 Standardina iligkin genel bilgilendirme

6.1 Kurtarma Plani

Urtin kullanimiz sirasinda her hangi bir zorluk ile karsilasiimasi durumunda
cok hizl bir sekilde kurtulunmast igin bir kurtarma planinin hazirlanmis olmasi
zorunludur.

6.2 Ankraj noktasi

* Kullanilan sitemdeki ankraj noktasi mutlaka kullanici konumunun tzerinde
olmasi gerekmektedir ve bu nokta EN 795/B:2012 standardina uygun olmalidir.
* T-150 A Tripod 1 kullanicinin kullanimi igin uygundur ve minimum 12kN
mukavemetinde olmalidir. (Sekil-3)

* Bir dislsten aciga ¢ikacak maksimum enerji miktari 9kN'dir.Uyari: Ankraj
noktasi diistis durdurma amaci disinda kullaniimamalidir.

(Yik kaldirma, vb.)

6.3 Gesitli Durumlar

* Bir disis de bedenin diististe korunmasini saglamak amaci ile sadece bir
diists durdurma kemeri (EN 361) kullaniimalidir.

* Bir DUsls Durdurma sisteminde, her kullanimdan 6nce bir diistis durumda
kullanicinin zemine veya bagka bir yiizeye garpmasini engellemek igin
kullanicinin altindaki mesafenin dlgllmesi gerekir.

* Birgok Urlin beraber kullanildigr zaman tehlikeli bir durum ortaya ¢ikabilir.
Bunun igin bir ekipmanin gtivenlik fonksiyonunun diger ekipmanin giivenlik
fonksiyonunu tehlikeye atmamalidir.

* Kullanicilar tibben yliksekte galismaya uygun olmalidirlar. Yiksekte
galismanin oluimcil kazalara neden olabilecegine dair uyarilmalidirlar.

* Bu ekipmanla beraber kullanilan pargalara ait kullanma talimatlari
okunmalidir.

* Bu ekipmana ait kilavuzlar trtindn kullanilacagr tlkenin dilinde temin
edilmelidir.

7- Uriin Kontrolii ve Dogrulama

7.1- Her kullanimdan Once

Yiksekte galigma drtnleri kisiye 6zel olarak kullaniimalidir. Bu Grlnler her
kullanimdan 6nce ve sonra dtzenli bir sekilde kontrol edilmeli ve tespit
edilen bilgiler tiriin kontrol defterine kayit edilmelidir. Uriinli asagidaki kontrol
kriterlerine gére kontrol ediniz.

* Montajin yapildigi zemin Uizerinde bir deformasyon olup olmadigi

* Cihaz lzerinde her hangi bir yipranma, gatlak, kirilma vb olup olmadig,

* Sistem bilesenler izerine herhangi bir kimyasal etki edip etmedidi,

7.2 Her kullanim sirasinda

Kullanim sirasinda Urlin bir sistem ile beraber kullanildiginda, tiim sistemin
birbiri ile uyumlu olmalidir. Sistem igindeki tim ekipmanlarin bir diger
ekipmana gore dogru konumlandigindan emin olunuz.

Uyan: Caligma baslamadan 6nce Urliniin performansini etkileyecek ¢alisma
ortami, gevre kosullari ve beraberinde kullanilan lanyardi etkileyebilecek keskin
kenar gibi yapilar dikaktlice gozlemlenmelidir.

8- Kaya Genel Bilgilendirme

8.1- Uriin Omrii:

Metal malzemelerin teorik kullanim dmrii bulunmamaktadir. Uriin yilda en az 1
kere periyodik kontrolleri yaptirilarak Griintin kullanimina uygun olup olmadigi
belgelenmelidir. Yillik periyodik kontroll yapiimamis Grtintn kullanimindan
KAYA SAFETY sorumlu degildir.

Her sartta Uriintin kullanima devami yoniinde karar; yillik periyodik



kontrollerinin Uretici veya onun yetkilendirdidi kisiler tarafindan yapiimasi ve
muayene sonrasinda uygunluk verilmesi neticesinde verilebilir. Asagidaki
durumlarda Urtn Ureticiye geri gonderilmeli veya imha edilmelidir;

= Urlin bir diistis yasamis ve yiike maruz kalmissa,

= Urlin tizerinde paslanma belirtileri gdzlemlenmis ise,

= Uriin bir kontrol sirasinda kullanima uygun bulunmadi ise ve sizin
bundan bir sipheniz var ise,

= Uriin standardinda, yasalarda, kullanim teknigine uyumu ile ilgili bir
degisiklik ve benzeri durumlarda.

8.2- Uriin Depolanmasi:

Urtin kullanim kilavuzu ile birlikte, tizerinde modeli, standardi yazili olarak
satisa sunulmustur. Uriiniin depolama alanlarinda asagidaki kriterler
g6z onlinde bulundurulmalidir;

* Uriniin depolanmasi sirasinda metal zarar verecek kimyasallar ile
temasindan kagmilmaldir.

* Depolama alaninda (asitler, solventler v.b.) irline zarar verecek
maddelerden uzak tutulmalidir.

= Uriin is1 kaynaklarindan uzak tutulmalidir.

» Uriin depolama sirasinda rutubetlenmis ise oda sicakliginda
kurutulduktan sonra kullaniimalidir.

* Urlint asindirici ve asit tiirevi kimyasallardan uzak tutunuz.

8.3- Urun Bakimi:
* Urline her kullanimdan sonra bakim yapmak Grinn kullanim émrini

uzatir. Uriini metal temizleme Uriinleri ile temizleyiniz. Saryo tekerlek
yataklari bakim gerektirmemektedir.

Daha falza bilgi igin info@kayasafety.com adresinden bize ulasabilirsiniz.

8.4- Degisim ve Tamir

* KAYA SAFETY'den dnceden yazili izin alinmadan Urlin Uzerinde herhangi
bir degistirme, tamir veya ekleme yapiimamalidir. Uriin tizerinde herhangi
bir tamir sadece Uretici (KAYA SAFETY) tarafindan veya dreticinin
yetkilendirdigi yetkili kisiler tarafindan yapilabilir. Yapilan tim tamir ve
bakim calismalari sadece Ureticinin verecegi talimatlar dogrultusunda
yapilmalidir. Aksi takdirde olusacak tehlikelerden

KAYA SAFETY sorumlu degildir.

* Urtiniin kullanim, bakim ve tamirine iligkin talimatlar istenildigi takdirde
o Ulkede ki yetkili distribitor firmadan tlkenin kendi dilinde temin edilebilir.
Lutfen Ulkenizde ki distributor firma ile iletisme geginiz.

8.5- Uriiniin Taginmast:
Urlin tagima sirasinda, nem ve kimyasallardan uzakta, keskin kenarlar ve
baska diger cisimler ile temas etmeyecek sekilde taginmalidir.

8.6- Uriin Paketlenmesi:

«Uriin deformasyonlardan kimyasal etkilerden koruyan kendi ambalajiyla
paketlenmektedir. Ambalaj kurulum ve kullanim kilavuzuyla beraber gerekli
pimleri ve halati icermektedir.

8.7- Uriin Periyodik Kontrolii:

Kullanicinin giivenligi, ekipmanin verimliliginin ve dayanikliidinin
devamliligina bagldir. Bu nedenle ekipmanlarin genel periyodik
bakimlarinin yapilmasi gerekmektedir. Uriin her kullanim 6ncesinde
mutlaka kullanici tarafindan kontrol edilmeli ve mutlaka 12 ayda

minimum bir defa olacak siklikta Uretici veya Ureticinin yetkilendirdigi kisilerce
detayli periyodik muayenesi yapiimalidir.

Uriin kontroliinden sonra asagidaki bilgilerin mutlaka kayit altina
alinmasini tavsiye ederiz.

Urtin tipi, marka, model, tiretici iletisim bilgileri, seri numaras, tretim
tarihi, satinalim tarihi, ilk kullanim tarihi, bir sonraki periyodik kontrol tarihi,
problemler, yorumlar, kontrolli yapan uzmanin isim, soyisim ve imzas.
Daha fazla bilgi igin www.kayasafety.com adresine basvurunuz.

8.8- Garanti:

Bu Urtin her tUrli malzeme ve Uretim hatlarina karsi 3 yil (Grin 6mri
boyunca) garantilidir. Garanti siiresi su durumlarda gegerli degildir: Yanhs
kullanim alanlari, kesilme, yirtilmalar, oksitlenme, Grintin tamir edilmesi
veya Uzerinde degisim yapiimasi, kazalarda olusan Grlin yipranmalari.

9. Belgelendirme:

* Bu Urlin KKD Duzenlemesi 2016/425 EU geregince APAVE SA(0082) no'lu
onayl kurulus tarafindan test edilerek EN 795/B:2012 normlarina uygun
oldugu tespit edilmis ve sertifikalandiriimistir.

* KAYA teste gonderilen Urtin ile Uretilen Griintin ayni 6zelliklere sahip
oldugunu teyit eden APAVE SA (0082) onayli kurulus tarafindan 2016/425
EU Modul D Kalite Glivence Sistem Sertifikasina sahiptir.

Uriintin uygunluk beyanina web sayfamiz
www.kayasafety.com adresinden ulasabilirsiniz.

APAVE SA
6 Rue du Général Audran
92412 COURBEVOIE cedex - France - N°0082

Uyani: Kullanmadan 6nce mutlaka kullanim talimatlarini dikkatle okuyunuz.
Kullanim kilavuzu her tlkede kendi dilinde yayinlanmasi zorunludur.
Distributoriimizden kullanim kilavuzunuzun kendi dilinizde tale ediniz.

Uretici: KAYA YAPI IG MIM. TAS. INS. DEN. TAAH. SAN. ve TIC. AS.

Adres: GOSB. 1000 Sok. No:1015 Gayirova 41420 KOCAELI / TURKIYE
T:+90 262 677 19 00

F+90262 6771901

E: satis@kayasafety.com

W: www.kayasafety.com

A- Product Usage Report
A-1- Trade Mark

A-2- Model Name

A-3- Serial Number

A-4- Date of Production

A-5- Date of Delivery

A-6- Stamp & Signature

A-T7- Date of First Use

A-8- Name & Surname of user

B- Annual Product Inspections
B-1-Number

B-2- Inspection Date

B-3- Next Inspection Date

B-4- Inspected by

B-5- Inspector Signature

C- Tripod
EN 795:2012 TYPE B

Tested by Notified Body

APAVE SA

6 Rue du Général Audran

92412 COURBEVOIE cedex - France - N°0082

D- Product Label

D-1- Trade Mark

D-2- Product Name

D-3- Material

D-4- Diameter

D-5- Height

D-6- Max. Number of Users

D-7- Manufacture Month-Year

D-8- Serial Number

D-9- Number CE marking height must be at least 5 mm.
D-10- Read user guide

D-11 - Standard (Type -Publishing Year)
D-12 - Model

D-13- Capacity

D-14- Address

E- Uriin Bilegenleri

E-1- T-150 A Head (1 Piece)
E-1.1- Material

E-1.2- Body Finish

E-2- T-150 A Legs (3 Piece)
E-2.1- Material
E-2.2- Body Finish



E-3- T-150 A Anchorage Point
E-4- T-150 A Profile 1

E-5- T-150 A Profile 2

E-6- T-150 A Tripod Base Plate

F- Uriin Olgiileri
F-1- Minimum Height 1600 mm
F-2- Maksimum Height 2450 mm

G- Product Installation

H- Anchorage Points
H-1- Eyebolt 12 (kN)
H-2 - Head Anchorage Plate 12 (kN)

1- Area of Use

* Personal Protective Equipment (PPE).

* T-150 A Tripod is designed to be used as a support structure or anchorage
point as a part of work positioning, personal fall arrest or rescue and
evacuation systems.

* T-150 A Tripod is certified in accordance with 2016/425 EU regulation and
EN 795/B:2012 norms. Warnings Needed for Stability of Anchor Device:

* Ensure the floor where the product will be setup to, should be properly
supported before using this equipment.

* The product legs must be completely open. Partially spread legs may lead
to serious accidents.

* Adjusment and fixing pins must be present on the device. All pins must be
placed properly and firm.

* Always maintain a safety line independent of the main line.

2- Responsibility

* Make sure that you have read and understand the user guide. Proper traing
has to be taken for correct use.

* Working at height is acknowledged as one of the most dangerous activities
that cause fatal accidents. Prior to use, all workers must be trained in the
proper use of the systems. A training and instruction review should be
scheduled at regular intervals. The users must read and fully understand
these instructions or have the instructions explained in detail before using
this equipment. Disregarding these instructions may result in serious injury
or death.

* This product should not be used other than its intended purpose.

* This product is for maximum 1 users.

* When the anchor device is used as part of a fall arrest system, the user
has to be equipped with the means of limiting the maximum dynamic forces
exerted on the user during the arrest of a fall to a maximum of 6 kN.

* This product is aimed to prevent user from falling. However, the system itself
can not be used as a fall arrest sytem alone. It must also be used together
with CE certificated Safety Harness (EN 361), Shock Absorber Lanyard (EN
355), Hooks (EN 362) and Fall Arresters (EN 360)

* User must be connected to system with their harness' D-Ring which is
marked with "A", on the back or chest of a full body harness (EN 361).

3- Raw Material
* T-150 A Tripod body is made of aluminum material.
* T-150 A Tripod Head Anchor is made of stainless steel material.

4- Installation

4.1- Installation of Product

* Remove the product out of its bag and lay on the ground. (Figure-1)
Note: All the section fixing pins should be inserted in fitting position in
the holes before installation.» Remove the fixing pin of one of the stands.
(Figure-1.1.1)

* Slide the section up to the desired length. (Figure-1.1.2)

* Fit the fixing pin through the aligned holes after the desired height is
adjusted.(Figure-1.1.3)

* Repeat the steps above for other legs. (Figure 1.2.1-Figure1.3.3)

* Sleave the stands no more than the head bracket allows. (Figure-2.1)

* Pass static rope throug the holes placed on base plates and tie the ends in
order to prevent undesired loads which can be harmfull for the head bracket.
(Figure-2.2)

Note: Do not use T-150 A Tripod without fixing the stands with a static rope.
Product Dimensions:

Maximum Height: 2450 mm

Minimum Height :1600 mm

5- Instructions for Use

* Only the eyebolts available on head bracket are allowed to be used as
anchor points which are shown with arrows in (Figure-3)

* Do not attach the rope directly to the device.

* The legs must be stabilized with the surrounding rope.

NOTE: T-150 A Tripod is only designed for working in confined spaces. The
device must not be used other than its intended purpose.

6- Supplementary information regarding standard; EN 365

6.1- Rescue Plan

A user who has been incapacitated by an injury or medical condition must
be rescued immediately. So you must always have a rescue plan for such
emergencies. Adequately trained personnel and rescue equipment must be
on hand for rescue.

6.2- Anchor Point (EN 795/B:2012)

* The anchor point of the system comprises this product should be always
located above the user. An attachment point below this level will cause a
serious injury or death.

* T-150 A Tripod are for 1 users and must have a minimum strength of 12
kN. (Figure-3)

* Maximum amount of force will be generated from a fall is 9kN.

Warning: Anchor device should not be used for other than fall protection
porposes (Load lifting, etc..)

6.3- Various Situations

* A fall arrest harness (EN 361) is the only device allowable for supporting
the body in a fallarrest system.

= In a fall-arrest system, it is essential to check the required clearance under
the user before each use, to avoid any impact with the ground or an obstacle
in case of a fall.

* Make sure that the anchor point is correctly positioned, in order to limit the
risk and the height of a fall.

* When using multiple pieces of equipment together, a dangerous situation
can result if the safety function of one piece of equipment is affected by the
safety function of another piece of equipment.

* Users must be medically fit for activities at height.

Warning:

Inert suspension in a harness can result in serious injury or death.

* The instructions for use for each item of equipment used in conjunction
with this product must be respected.

* The instructions for use must be provided to users of this equipment in the
language of the country in which the product is to be used.

7- Control of product and validation

7.1- Before each use:

Working at height equipment must be inspected before each use and / oron a
regular basis. Findings must be recorded on product control book. Inspection
must be performed based on following control criteria. * The ground where
the installation is being made must be checked for a deformation

* T-150 A device must be checked for on any wear or cracks

* System components must be checked if they have been in contact with
any chemicallf the product has one of the deviations aboveit should be
withdrawn from service immediately. Defects found on the product should
not be repaired; manufacturer must be informed about it and user must
proceed as per manufacturer's recommendation.

7.2- During each use:

During performing the work at height if the equipment is connected with
another system, make sure that all pieces of equipment in the system are
correctly positioned with respect to each other.

Warning: There are many hazards that may affect the performance of the
equipment and corresponding safety precautions that have to be observed
during equipment utilization, especially: trailing or looping of lanyards or
lifelines over sharp edges, any defects like cutting, abrasion,



corrosion, climatic exposure, pendulum falls, extremes of temperature,
chemical reagents, electrical conductivity.

8- Kaya General Information

8.1- Product Life:

There is no theoretical lifetime of metallic materials. Products must be
documented by at least one time per year to determine if the product is safe
to use. KAYA SAFETY is not responsible for the use of the product that has
no annual periodic control.In all circumstances decision to continue to use
the product can only be made if annual periodic control has been performed
and resulted positive by manufacturer or a competent person authorized

by manufacturer If the product has one of the deviations below it should be
withdrawn from service immediately and should be destroyed to prevent
further usage:

* |t has suffered a heavy shock load or has had a load dropped onto it.

* |f observed signs of corrosion on the productx if product was recorded not
suitable for use during a control and if you have any doubt about that.

* Changes in standards, legislation and changes related to technical use of it,
and similar cases.

8.2- Storage:

Product is sold with its storage bag.Instruction manual for use and applied
standards are written on the product sheet. During the storage keep the
product in it's own bag. Storage area of the product should meet following
requirements;

* Dry, away from direct sun light, room temperature

* Do not store together with acid, solvents etc.

* Keep away from direct heat sources.

* |f the product humided during the storage, dry the product in room
temperature before usage.

* Keep aware from chemicals such as corrosive and acids.

8.3- Maintenance:

Taking good care of the product after each use extends the life of it. Use
metal cleaners to clean the product. For detailed information please contact
us on info@kayasafety.com

8.4- Changes and repair

Changing a part, repair and addition to any component of the system

is strictly forbidden without written authorization of KAYA SAFETY.

Any repairs on products can only be done by manufacturer or qualified
persons authorized by the manufacturer. All repair and maintenance work
must only be performed in accordance with manufacturer's instructions
KAYA won't be responsible for repairs performed by for unauthorized
persons.Manufacturer's instructions for repair and maintenance can be
obtained from authorized distributor in the official language of the country
in which the item is in service. Please contact authorized distributor in your
country.

8.5- Transportation of product:

The product should be transported in a bag to keep it away from moisture,
chemicals and sharp edges as well as to protect it getting in contact with
another objects

8.6 Packing

The product comes with its own package which prevents the product from
deformations and chemical contacts. The package includes a installation
guide and a user guide with required pins and the rope.

8.7- Periodical inspection of product:

The Safety of user depends upon the continued efficiency and durability of the
equipment, regular periodic examinations are needed

Product must be inspected by the user before each use and an additional
detailed inspec-tion must be carried out periodically minimum once a year
by the manu-facturer or the person who is authorized by the manufacturer.
During the inspection of product following information should be recorded;
* Type of the product, trade mark, model, contact information of
manufacturer, serial number,date of production, date of purchase, date

of first usage, next inspection date, problems, recommendations, name,
surname and signature of the inspector.

For further information visit www.kayasafety.com

Recommendation: The anchor device is marked with the date of the next or
last inspection.

8.8- Guarantee:
This product has 3-year guarantee against all material or manufacturing
defects under proper usage and storage conditions.

Guarantee will be void if; product is misused, torn, cut, corroded,
unauthorised repair of changes are made on the product, damaged by
accidents.

9. Certification

* This product is certified in accordance with PPE Regulation 2016/425 EU by
APAVE SA (0082) Notified Body after tests according to EN 795/B:2012.

You may download the DoC of product on our website www.kayasafety.com

* KAYA has Module D Quality System Certificate according to PPE
Regulation; 2016/425 EU by notified body APAVE SA (0082) and confirms
each product same as the tested sample

APAVE SA
6 Rue du Général Audran
92412 COURBEVOIE cedex - France - N°0082

Warning: Read user guide carefully before usage
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